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DERLO COMUNGUE NOTO A TERZI SENZA AUTORIZZAZIONE ESPLICITA. OGNI INFRAZIONE COSTITUIRA UN EVIDENTE
ABUSO E CONPORTERA IL RISARCIMENTO DEI DANNI SUBITI. E‘FATTA RISERVA DI TUTTI I DIRITTI DERIVANTI DA
GRANT OF PATENT OR REGISTRATION OF A UTILITY NODEL DR DESIGN.THIS DOCUMENT IS THE SUBJECT OF COPYRIGHT.

BREVETTI O MODELLT.

TOUTE COMMUNICATION OU REPRODUCTION DE CE DOCUMENT . TOUTE EXPLOITATION OU COMMUNICATION DE SON CONTE- |NON E PERMESSO CONSEGNARE A TERZI 0 RIPRODURRE GUESTO DOCLMENTO, NE UTILIZZARNE IL CONTENUTO 0 REN-

WEITERGABE SOWIE VERVIELFAFL TIGUNG DIESER UNTERLAGE, VERWERTUNG UND MITTEILUNG THRES INHALTS NICHT |COPYING OF THIS DOCUMENT AND GIVING IT TO OTHERS AND THE LISE OR COMMUNICATION OF THE CONTENTS THEREOF,
GESTATTET, SOWEIT NICHT AUSDRUECKLICH ZUGESTANDEN .ZUWIDERHANDLUNGEN STELLEN EINEN OFFENSICHTLICHEN |ARE FORBIDDEN WITHOUT EXPRESS AUTHORITY . CONTRAVENTION OF THIS RESTRICTION WILL CONSTITUTE AN EVIDENT
MISSBRAUCH DAR UND VERPFLICHTEN ZUJ SCHADENERSATZ. ALLE RECHTE FUER DEN FALL DER PATENTERTEILUNG ODER|ABUSE AND RESULT IN A LIABILITY TO THE PAYMENT OF DAMAGES. ALL RIGHTS ARE RESERVED IN THE EVENT OF THE

NU SONT INTERDITES, SAUF AUTORTSATION EXPRESSE. TOUT MANQUEMENT A CETTE REGLE CONSTITUE LN ABUS
EVIDENT ET EXPOSE SON AUTELR ALl VERSEMENT DE DOMMAGES ET INTERETS. TOUS DROITS DE PROPRIETE

INDUSTRTELLE REGERVES. NOTAMMENT EN MATIERE DE BREVETS ET DE MODELES.

GEBRAUCHSMUSTER-EINTRAGUNG VORBEHALTEN.
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227 .5 11 5 5 - THE CONNECTION TO ATMOSPHERE MUST LEAD THROUGH WATER-TIGHT
- - X - - - ~ - CABLING TO A PROTECTED AREA (E.G. IN DRIVERS CAB).
61 DIE VERBINDUNG ZUR ATMOSPHAERE MUSS UEBER EINE WASSERDICHTE
- - VERKABELUNG ZU EINEM GESCHUETZTEN ORT FUEHREN (Z.B. IM FAHRERHAUS).
LE CONNEXION A L'ATMOSPHERE DOIT PASSER PAR UN CABLAGE ETANCHE A L'EAU
HEQEEE%H%ERINCIPLE :E%E%SF_QEE%ﬂ\I/VE EH%ENEENI{EE?EES%TION A UNE ZONE PROTEGEE (PAR EXAMPLE: LA CABINE DU CONDUCTEUR).
PUINCIPE DE MESURE :PIEZORESISTIF TDENTIFICATION CLIENT LA CONNESSIONE ALLATMOSFERA DEVE PASSARE ATTRAVERSU
- UN CABLAGGIO STAGNO IN UNA ZONA PROTETTA (COME LA CABINA DEL CONDUCENTE).
PRINCIPIO DI MISURA :PIEZORESISTIVO IDENTIFICAZIONE CLIENTE
SUPPLY VOLTAGE OFFSET: AVOID ACCUMULATION OF DIRT IN THE PRESSURE CHANNEL CAUSED
SPETSESPANNUNG 830V DO OFFSET: 0.5 v BY VERTICAL INSTALLATION (CONNECTOR FACING DOWNWARD)
TENSION D'ALIMENTATION DEPLACEMENT DE VALEURS: : VERSCHMUTZUNG DES DRUCKKANALES BEI VERTIKALEM EINBAU
TENSIONE D'ALIMENTAZIONE SCOSTAMENTO DEL VALORT DI MISURA: vuxxy (STECKER NACH UNTEN) VERMEIDEN
SURRENT CONSUMPTION SENSTTIVITY EVITER L‘INTRUSION DE POUSSIERES DANS LE CANAL SOUS PRESSION
STROMAUFNAHME EMPF INDLICHKEIT (CONNECTEUR VERS LE BAS)
MAX. 30mA 400 nV / bar EVITA L'ACCUMULAZIONE DELLO SPORCO NEL CANALE DELLA PRESSIONE
CONSOMMATLON DE COURANT SENSIBILLITE CAUSATO DALL’INSTALLAZIONE VERTICALE (CONNETTORE VERSO IL BASSO)
ASSORBIMENTO DI CORRENTE SENSIBILITA
THERMAL RANGE OF APPLICATION L INEARETY DEGREE OF PROTECTION:
THERMISCHER ANWENDUNGSBEREICH . . L INEARITAET . SCHUTZART :
PLAGE DE TEMPERATURE EN UTILISATION —40°C...+80°C LINEARITE <$0.3%FS DEGRE DE PROTECTION : IP oK/, IP BKOK  **xxxx
CAMPO TERMICO DI APPLICAZIONE LINEARITA GRADO DI PROTEZIONE
MEASURING RANGE : 0-10bar RELATIVE PRESSURE HYSTERESIS COMPLETE DEVICE WITH MOUNTED COUPLING
MESSBEREICH . 0-10bar RELATIVDRUCK HYSTERESE < 0.o%FS wexxxy KOMPLETTES GERAET MIT MONTIERTER KUPPLUNG KKK X
7ONE DE MESURE : 0-10bar PRESSION RELATIVE HYSTERESTS < 0.2% APPAREIL COMPLET AVEC L' ACCOUPLEMENT MONTE
CAMPO DI MISURA : 0-10bar PRESSIONE RELATIVA ISTERESI APPARECCHIO COMPLETO CON ACCOPPIAMENTO MONTATO
ADMISSIBLE OVERPRESSURE
ZULAESSIGER UEBERDRUCK 16 b 12 1 +(8...32V) 11 - - B - - - - - -
ADMISSIBLE SURPRESSION ar TT _ M B
SOVRAPRESSIONE AMMISSIBLE 2 -(0V) T
POSITION OF INSTALLATION : OPTIONAL >3 OUTPUT E 2%g
E INBAUL AGE : BELIEBIC o puus AUSGANG *Xs
POSITION D’ INSTALLATION : AU CHOIX % 3 SoRTIE B
POSIZIONE DI MONTAGGIO - A PIACERE USCTITA
TORQUE p{(0-10 bar) - B B B B |
B N e 7o o
U
COPPIA DI SERRAGGIO S7 £2 Nmo *xx VoA
THRUST WASHER / O-RING
. DRUCKRING / O-RING
RONDELLE DE PRESSION / JOINT TORIQUE 45+ | T L]
ANELLO DI PRESSIONE / ANELLO “O-RING” : A R — — —
SEALING RING z; " ] v e o 4T 040007 O s aere—|  UMABGO
DICHTRING . . 7 DOC. CODE: SHEET : TO DRAWN :
*** JOINT (CIRCULAIRE)D’ETANCHEITE ~ ©11 401 0574 5 1 4 jd e Lowees 99-01-14| PPENNIG | TR e
ROSETTA PER GUARNIZIONE 1'3 L S 99-01-11/THIMM | CAPTEUR DEPRESSION
PLUG-IN CONNECTION : // cans 1) ;gg 2138 3400 < SENSORE DI PRESSIONE
xxxx SDIECKVERBINDUNG (EL.) DIN 72 585-A1-3.1-Sn/K2 0.5 1 — o5 1.0 1.6 2.0 MASS ;’”:IE PRODUCT IDENTIFICATION NO. o s
| CONNEXION A FICHE O 2 4 6 8 10 o  |=w X[1.0 20 30[40]s3 >l | 441 040 010 O ' 1
ALLACCIAMENTO A SPINA bL cwse || 2.0 | 3.5 | 5.0 | 6:5 T 605 |14
ar ::F:-;EFE P:-EA.SSIT:PT-(::Z/ JED-1B2 — — — A 2 142 5 @ SHAPE CODE REFPLACEMENT FOR
L - | | | | 106""“ | | | | __|

/l 2 3 4— 5 " BEERT capE PRODUCT TYPE E’X‘
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